
ЕЛЕГАЦИЯ
общества культурной свя
зи с Бирмой, посетившая
страну в этом году, встре
тилась
телями бирманской лите-

Бирмакские

Советского

в Рангуне с дея-

и

Многие писатели едут в де
ревню, на нефтепромыслы, идут
на фабрики и заводы, чтобы
глубже познакомиться с жизнью
народа. Известная писательница
До Кин Со, автор многих очер
ков и рассказов на современную
тему, мать шестерых детей, в
течение нескольких месяцев жи
ла и работала на плантациях.
Как простая крестьянка, она со
бирала земляной орех.

с оригинала, а с английского п6-
резода. Бирманцы обстоятельно
расспраижоали нас о постановке
переводческого дела в Совет
ском Союзе,

бирманские писатели проявля
ют большой интерес к политике
нашей партии в области идеоло
гии, к выступлениям Н. С. Хру
щева по вопросам советской ли
тературы и искусства. Проблемы
социалистического реализма, про
блемы народности волнуют пере
довых писателей Бирмы. Вот по
чему президент Ассоциации пи
сателей У Тейн Пе Мьинт так на-

с

ратуры.
живо интересовались литератур
ной жизнью нашей страны, рас
сказывали нам о себе.

писател

— Бирманские писатели в сво
их произведениях стремятся ото-

стоятельно подчеркивал, что ос
новное требование к форме про
изведений литературы заключает
ся в том, чтобы они были понят-

егоны народу и отражали
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идеалы.
Мы побывали в гостях у ста

рейшины писателей Верхней Бир
мы — президента Мандалайского
отделения
общества дружбы Шве У Даунга,
прозаика и переводчика. Это он
перевел на бирманский язык
роман Л. Н. Толстого «Анна Ка
ренина».

В скромном доме писателя за
чашкой чая собрались его това
рищи по перу. Разговор сразу
принял оживленный характер:
заговорили об отношении писа
теля и народа к абстрактному
кусству. Известный мандалайский
литератор и журналист Тан У пы
тался взять под сомнение спра
ведливость резкой критики ^
страктного искусства. Он старал
ся доказать, что оно имеет пра
во на жизнь,
абстрактное искусство
что оно непонятно народу
ворил он.— Народ еще не дорос
до понимания этого искусства.
Это искусство для интеллекту
ально развитых людей».

Как видим, в рассуждениях
Тан У нет ничего нового по срав
нению с тем, что пропагандиру
ют идеологи абстракционизма
Западе. И не удивительно, что он
не нашел поддержки у присут
ствующих. «Абстрактное искус
ство,— заметил Шве У Даунг,—
рассчитано на абстрактных
дей». Все рассмеялись.

В Бирме абстрактное искус
ство популярностью не пользует
ся. Вот примечательный факт:
вестный бирманский художник-
абстракционист Аунг Со,
комившись с речью
щева, обращенной

и  его
абстракционизма,

от своих прежних
выступил в защиту реализма.
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бразить действительную жизнь
своего народа,— говорил прези
дент Ассоциации писателей Бир-
мы, редактор прогрессивной га
зеты «Авангард» У
МьРжт.— О достоинствах
иного произведения мы
тому, какой
дело борьбы
лое

Тейн Пе
того или
судим по

вклад оно вносит в
народа за его свет-

будущее

Своим талантом служат род
ному народу крупный бирманский
писатель У Тейн Завана, поэт Да
той Тайя, кинорежиссер Маунг
Тин и многие другие деятели
культуры, с которыми нам дове
лось встретиться.

Есть у бирманских литерато-
Часто имров и свои трудности,

приходится все свое время тра
тить на работу в газете. «Писа
тель— тоже человек. Ему нуж-

.
Ежегодно в Бирме

ются премии
турные

присужда-
эа лучшие литера-

произведения. «Одним но жить, а для этого нужны сред
ства»,— говорил Завана. В тече
ние ряда лет он пишет для газе
ты «Миррор» статьи и обзоры, а

работы вре-
остается.

У Тейн Пе

для литературной
мени у него почти не
О том же говорил и

из условий
мии,—заметил нрв-
является личное учГстие
в  освободительном ^
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Ходе беседы естественно
-  вопрос о переводах луч-

СКИХ— русский язык и рус-

ГП книги л. Толсто-
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Б ' Островского,
> А. Фадеева, но не

литературы. «Мы
дить американской

д олжны прегра-
I  порнографи

ческой литературе дорогу к бирманскому 'читателю»,— заявили
они.
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